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פואטי זינו־ון

פואטי זיכרון
 הסיפור בארכיון קדושת במשחת קריאה
נוי רב ע״ט בישראל העממי

טטיין דינה
עמי 336 תטפייג, מאגנס,

 אלפי עשרות שמורים החיפאי בארכיון
 ישראל מתפוצות אנשים שסיפרו סיפורים
 סיפורי מהם רבים הארץ, ומיושבי השונות

 ובמלכים, בשרים העוסקים השכל מוסר
 בין ובשרים. במלאכים פשוטים, באנשים

 בסיפורים דווקא המחברת מתמקדת אלה
 העושים מהמדרש, מרכיבים הממשיכים

 חכמים של ובדמויות בפסוקים שימוש
 היחסים את לבחון היא מטרתה מהתלמוד.

 לבין בסיפורים העממיים המרכיבים בין
 ואת במדרש, המצויים ורעיונות מוטיבים
 החזות מאחורי שבהם המעניינים המקרים
 סיפורים מורשת עומדת והפשוטה העממית

 מנתחת עוד חז״ל. סיפורי את הממשיכה
 לעומק הנוגעים מיתיים סיפורים המחברת

 למציאות ובגעגוע בגלות החיים של המתח
 השבטים עשרת על סיפורים כמו אחרת,

 ארץ בין המשוטטות עזים ועל האבודים
לגלות. ישראל

הקקום הדיוקן
 במצרים הפוליטית הקריקטורה על

1940־1880 המודרנית

צדפי קרן
עמי 501,2023 וסלינג,

 מאירופה, ערב למדינות הגיעו קריקטורות
 הערבית בעיתונות משמשות הן כיום אך

 לכלי הפיכתן דעה. להבעת מרכזי ככלי
 שכן מאליה, מובנת אינה כך כל מרכזי

 עם היכרות דורשת קריקטורה של הבנתה
 שהקריקטוריסטים תרבותיות מוסכמות

 קוראיהם. את ללמד צריכים היו הראשונים
 של התפתחותן אחרי העוקב הספר

 ומייחס במצרים, פוליטיות קריקטורות
 הזדהו שאנשיה לאליטה התפתחותן את

 גם המצרית, הלאומיות עם עמוק באופן
 עות׳מאני - זר ממוצא היו מהם רבים אם
 היה שבהם הבולטים ואחד - אירופי או
 הדרך בתחילת הייתה זו אליטה יהודי. גם

 הקריקטוריסטים. של העיקרי היעד קהל
 בקריקטורה מופיע הרחב המצרי הציבור
 את המייצגת - אפנדי אל־מצרי - כדמות
 המאייר. בעיני האידאלי או האופייני המצרי

דן הספר האופייני המצרי של דמותו לצד

 שבה בתקופה נשים של בדמויותיהן גם
 ובדמויותיהם שינוי, עובר האישה מעמד

והסודנים. הבריטים הזרים, של

ג7בש קצים גזקי
וינאיים יהודים סופרים ארבעה

טזזורי טי דקל
 בק, ליאו שנון טזר זלמן מרכז

עמי 304 תטפ׳יר,

 וינה הייתה העשרים המאה בראשית
 לאומית. רב אימפריה של בירתה
 עבור הזדמנות הייתה הפוליטית הזהות
 בתרבות להשתלב שביקשו רבים יהודים

 ללאומיות להשתייך בלי האירופית
 ארבעה הם הספר גיבורי המקומית.

 שטפן רות, יוזף - וינאים יהודים סופרים
 השניים - פוגל ודוד שופמן גרשון צוויג,

 והאחרונים בגרמנית כתבו הראשונים
 משום לא בעברית בחרו הם בעברית.

 בה שראו משום אלא ציונים, שהיו
 להתקבל היכולה קלסית יהודית שפה

 לשונית. הרב באירופה מכובדת כשפה
 המבטאים מוטיבים אחר עוקב הספר

בכלל הזר היהודי של הייחודי מקומו את


